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خود، جوابى فراخور اين سئوال، عرضه دارم: در 
طول اين هفده سال، ايرانيانى كه خاك خود را 
ترك نگفته اند، طبعاً «غربت مكانى» (يعنى: اقامت 
در سرزمين بيگانه) را احساس نكرده اند، اما 
«غربت در وجود خويش و سرزمين خويش» را 

آزموده اند.
اين غربت دوگانه، كه از يك سو: هر ايرانى را 
از خود به دور رانده و از ديگر سو: وى را از 
زادگاهش بيگانه ساخته است، حاصل چند گونه 
تضادى است كه از آغاز انقلاب اخير در ميان 
«مذهب»، «مليت»، «سنت»، «تجدد»، «دولت» و 
«ملت» آشكار شده و ضمير قومى ايرانى را به دو 

نيمه مشخص تقسيم كرده است:
نيمه اى كه از ويژگى هاى «مليت» سرشار است 
و با خصائص «مذهب» سر ستيز دارد و يا به 
عبارت ساده تر: به فرزندى «كورش» و «داريوش» 
فخر مى كند و از ميراث «ابوبكر» و «عُمر» 
رويگردان است و حكومت آرمانى آينده را بر پايه 
هاى اينگونه افكار ناسيوناليستى، استوار مى 

خواهد.
و نيمه دوم، كه از يك طرف: معناى «تجدد» را 
با مفهوم «شهرنشينى» پيوند داده و هر دو را مولود 

«غرب گرائى» پنداشته و از طرف ديگر:
«سنت هاى واپس مانده» و «باورهاى روستائى» 
را نتيجه «عرب زدگى» دانسته و در ميان مفاهيم 
«غرب گرائى» و «عرب زدگى» تناقضى يافته است 

كه نظام كنونى ايران را محصول آن مى شمارد.
آنچه پيش از اين گفتم، بدان معنا نيست كه قبل 
از وقوع انقلاب اخير، چنين تضادهائى وجود 
نداشته و در ضمير و جامعه ايرانى: يگانگى و 
يكپارچگى مطلق فرمانروا بوده است بلكه سخن 
من بدين معناست كه بعد از حوادث سال ،1357 
اين تضادها از پرده استتار بيرون افتاده و شكاف 
هاى فروبسته اى كه ميان «ناسيوناليسم ايرانى» و 
«مذهب اسلام»، يا «غرب گرائى» و «عرب زدگى» 

موجود بوده: آشكار گشته و اين «بى پردگى»، بر 
وجوه اختلاف مردم و نظام حاكم- بيش از پيش- 
افزوده و در ضمير قومى ايرانيان نيز: ثمرى جز «از 
خود رميدگى» و يا از «بنُ گسستگى» به بار نياورده 

است.
اما اگر سهم كسانى كه خاك مادرى را پس از 
وقوع انقلاب ترك نگفته اند چنين غربتى باشد، 
بايد ديد كه سهم «كوچندگان» چه بوده است و 
من مى بينم كه اينان، گرچه برخلاف گروه 
نخست، «غربت مكانى» را تجربه كرده اند اما در 
عوض: تصويرى را كه از «ايران آشنا» با خود آورده 
اند، همچنان «دست نخورده» در ذهن خويش 
نگهداشته اند و همين تصوير است كه در غم 
غربت، شادى اميد را به ايشان ارزانى مى دارد و 
شعرشان را از اندوه و اشتياقى آتشين سرشار مى 
كند و فاصله اى را كه ميان «ايران واقعى» و «ايران 

خيالى آنان» موجود است برمى اندازد.
اما اگر «غربت» با سرشت ازلى «شعر» ملازمه 
داشته باشد، ضامن بقاى آن نمى تواند بود زيرا 
خصلتى كه به «شعر»- چه در «غربت اختيارى» 
و چه در «غربت اجبارى»- جاودانگى مى بخشد: 
همخوانى با يك يا چند حالت آدمى در ژرفناى 

خلوت و محرميت اوست.
به عبارت ساده تر: شعرى را «ماندنى» مى توان 
خواند كه در شادى يا اندوه، در عشق يا نفرت، 
در همنشينى يا تنهائى (و جز اينها) از مخزن حافظه 
آدمى بتراود و در دل او فروچكد و از آنجا به 
زبانش راه يابد و لحظه اى چند، همدم وى 

گردد.
اما شاعر، براى اين كه چنين شعرى بسرايد و 
نامش ماندگار شود، به سه شرط زيرين نيازمند 

است:
1-تضادى را كه ميان «ضرورت تاريخ» و 
آن  و  بشناسد  دارد  وجود  زمان»  «مقتضاى 
«ضرورت» را از اعماق ضمير پنهان ملتش بيرون 

كشد و در شعرش متجلى سازد.
2-استنباطى را كه همزبانانش از مفهوم «شعر» 

دارند تشخيص دهد و بر آن تكيه كند.
3-خصلتى نهانى را كه حافظ: «آن» ناميده است 

در كلامش داشته باشد.
و اكنون، از ديدگاه خود به شرح مفاهيم دوگانه 
«ضرورت تاريخ» و «مقتضاى زمان» مى پردازم:

گرچه دو مفهوم «زمان» و «تاريخ»، مانند بسا 
مفاهيم ديگر، از ساخته هاى ذهن آدميزادند و در 
«طبيعت» وجود ندارند، اما ميان آنها تضادى هست 
كه بر بسيارى از آدميان آشكار نيست. عام ترين 
تعريفى كه از مفهوم «زمان» به دست مى توان داد: 
«تكرار پديده هاى طبيعى، بر- يا براى- آدمى 
است.» به عبارت ساده تر: اگر شما دوبار يا چند 
بار شاهد روئيدن جوانه ها بر درختان و يا دميدن 
خورشيد از مشرق و يا فرود آمدن برف از آسمان 
باشيد، احساس «زمان» مى كنيد و چون جز در 
خيال و خاطره، به «گذشته» باز نمى توانيد گشت، 
«زمان» را رو به «آينده» مى بينيد. از همين تعريف، 
دو تبصره زاده مى شود: اول، آنكه چون مفهوم 
«زمان» از تكرار «پديده هاى طبيعى» به وجود مى 
آيد، يكسان است و دوم، اينكه چون روبه «آينده» 
دارد، گذراست و حال آنكه «تاريخ»، به گونه اى 
از «زمان» اطلاق مى شود كه «يكسان» و «گذرا» 
نيست، يعنى: به دليل وقوع حادثه اى مهم، در 
ذهن آدمى مانده است. پس، صفات اساسى 
«تاريخ»: «يكتائى» (در مقابل «يكسانى» زمان) و 
«ماندگارى» (در برابر «گذرانى» او) است». (ادامه 

دارد)
(برگرفته از ديباچه اديبانه دفتر شعر «زمين و زمان» 

اثر زنده ياد نادرپور) 
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سودوكو، نوعى جدول عدديابى است، در اين نوع جدول كه سه 
نوع مختلف آن را در اين شماره ملاحظه مى فرمائيد اعداد يك تا 9 
را بايد طورى در خانه هاى عمودى، افقى و خانه هاى مربع نه گانه و 
6گانه و 12گانه آن قرار دهيد كه در هيچكدام از رديف هاى عمودى 
و افقى و مربع ها، هيچ عددى دوبار تكرار نشود. اما در جدول سوم 
عـلاوه بر عدد سـه حـرف A, B و C نيز آورده شـده كه بر ميزان 
سرگرمى شما افزايش يابد. براى شروع از جدول كوچك استفاده 

كنيد و بعد به جدول هاى بزرگ تر بپردازيد.

جدول عدديابى

فال هفته
شما در هفته هاى اخير بيش از حد انتظار در زندگى و 
امور داخلى خود به جستجو و كاوش پرداخته ايد، شايد 
ميل داريد بدانيد كه چگونه اين چنين همه چيز دگرگون 
شـده اسـت افراد جوان در خانواده شما، موجب اين 
شده اند كه بيش از حد معمول شما نسبت به زندگى 
بينديشيد. شما بايد روابط خود را با دنيا و مردم دنيا با 

نوعى سياست اصلاح طلبانه مخلوط كنيد!
روز پنجشنبه روز شانس شماست، و تمام برنامه هاى 
ناتمام خود را بمرحله اجرا گذاشته و تقريباً به آنها سر 
و صورتى خواهيد داد. بنا بر اين پنج شنبه را فقط بخود 
اختصاص دهيد. بد نيسـت انسان گاه «مرموز» جلوه 
كند! ولى در روز شنبه مواظب باشيد كه در امور مالى يا 
مسايل دوستانه ريسك نكنيد، پول و عشق، حالت يخ 

را دارند، اگر دقيق نباشيد...!
استعدادهاى نهفته شما در هفته هاى آينده موجب 
خواهد شد كه افراد فاميل و ساير مردم نزديك به شما، 
احترام و ارزش خاصى براى شما قايل شوند. ملاقات 
دلپذيرى خواهيد داشت، سعى كنيد خونسرد مانده و 
به ساير افراد اجازه دهيد كه نظر و عقايد خود را ابراز 
نمايند. اگر پيشنهاد سفر بشما داده شد، قطعاً بپذيريد و 

سعى كنيد در محيط زندگى خود تغييراتى بدهيد!
شما اطلاعات زيادى در مورد خود مى شنويد كه امكان 
دارد يكى از آنها كاملاً درست و صحيح باشد. ولى اگر 
در محيط كار بخواهيد در اينگونه حرف و نقل ها شريك 
بشويد، بدون ترديد دچار دردسر خواهيد شد و امكان 
دارد كه به كار شما لطمه وارد آيد. اگر تصور مى كنيد 
كه كارتان براى شـما داراى اهميت است، فقط بفكر 
كار خود باشيد و ديگران را بحال خود بگذاريد. يكى از 

همكاران شما، بهترين دوست شما بشمار مى آيد.
   گاه در زندگى شما پيش مى ايد كه در كمال تأسف 
فقط بفكر خود و زندگى و امور مربوط به خود هستيد 
وبى خبر ميمانيد كه آيا به ديگران لطمه وارد آمده است 
يا آنكه اصولاًً توجهى به ديگران نداريد؟ تغييرات مهمى 
درهفته هاى آينده در زندگى شما ديده ميشود، سعى 
كنيد با فكر و روحيه اى مثبت از اين رويدادها بنفع خود 

استفاده نماييد.
در هفتـه هاى اخير نگران و مضطرب بنظر مى آييد، 
شايد بدليل آنست كه در روزهاى اخير مقدارى اعتماد 
بنفس خود را از دست داده ايد. دركمال آرامش بنشينيد 
و اوضاع زندگى خود را بررسى و بازبينى نماييد، شايد 
نوع رفتار يا گفتار شما مورد پسند اطرافيان شما نباشد، 
براى فراهم آوردن آرامش فكر، بهتر آن اسـت كه در 

امور خصوصى خود تجديد نظر كنيد.
شما عادت داريد كه نصايح و راهنمايى هاى ديگران 
را نديده گرفته و آنچه خود مى پسنديد اجرا نماييد، ولى 
در نظر داشته باشيدكه در اين دنياى آشوب زده همه 
افراد نياز به همدردى و همفكرى دارند، اگر قرار شود 
كه انسـان در اين دنيا زندگى كند نبايد منكر اصول و 
راه و روش متداول بشود، بدون ترديد دچار «اما و اگر» 

خواهد شد!
   شـما تصور مى كنيد احساسـات كسانى كه مورد 
علاقه شما هستند نسبت به شما تغيير كرده است، 
ولى اينگونه نيست، بايد ريشه نهال يا درخت پژمرده 
را بررسى كرد، شايد ريشه هنوز بر جا باشد! ولى بهتر 
است بدانيد كه اجازه دخالت دادن به ديگران در امور 
احساسـى يا مادى، اشتباهى غير قابل جبران است!، 
عاقلانه ترين كار اين اسـت كه امور مربوط به خود را 

خود سرپرستى كنيد 
شايد شـما از رفتار و كردار شريك زندگيتان راضى 
نباشيد، ولى بايد مواظب باشيد، افراد مختلف در سنين 
مختلف رفتار متفاوتى پيدا ميكنند، زندگى مجموعه اى از 
زير و بم ها است و بايد بدون آن كه غم و نگرانى بخود 
راه بدهيد با آن كنار بياييد، البته شما بيش از حد تحمل 
يك انسان دردسرهايى داشته ايد، چه ميشود كرد... 

خوبى روزگار در اين است كه مى گذرد!
بنظر مى ايد كه شما دو قدم بطرف جلو ميرويد و بيست 
قدم بطرف عقب، ولى روزهاى آينده را فراموش نكنيد 
چون چندين حادثه خوش آيند در انتظار شماسـت، 
دقيق باشيد و بياد بياوريد كه گفته شده، شانس فقط 
يكبار در ميزند، بهتر آنست كه دستگيره در و زنگ در 

خانه خود را بازبينى نماييد، تا صداى آنرا بشنويد!
در اين هفته با كمك و تأثير سياره هاى مختلف اعتماد 
بنفس فراوانى پيدا خواهيد كرد، و در مورد زندگى فلسفه 
تازه اى خواهيد يافت مسائل عشقى و ماديات، دو مسأله 
مهم زندگى شما در اين هفته بشمار ميروند، به اطرافيان 
خود فرصت درد دل خواهيد داد و بيش از گذشـته به 

افراد خانواده خود دلبستگى احساس خواهيد كرد.
سـياره ها، گاه تأثير مسـتقيم و غير قابل انكارى در 
زندگى افراد دارند، بطور مثال، در اين هفته، اين سياره 
ها در زندگى شما شيطنت هائى خواهند داشت، افراد 
بسيارى خيال در هم شكستن دوستى شما با شخص 
بخصوصى را دارند، به منطق تكيه كنيد، حرفها و دليل و 
برهان اطرافيان را با دقت گوش دهيد، ولى در آخر خط 
تصميم نهايى با شماست، مواظب باشيد كه عجله در 

كارها و امور، گاه موجب پشيمانى است! اسفند
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